
VT.  évfolyam.  35.  szam.  
Szerkesz tőség  :  

ll-ik  kerület  4(10.  h á z s z á m  

hová  ;i  lap  szel lemi  r é s z é t  

lletíi  k ö z l e m é n y e k  kül-

d e n d ő k . 

Kéz i ra tok  v i s sza  nem  

a d a t n a k . 

ABONY 
A bony,  1903.  augusztus  30.  

Kiadóhivatal: 

SZERDAHELYI  J Á N O S  

könyvnyomdája,  hová  az  
e lőf izetés i  pénzek,  a  hirdo  
tések  ós  ezeknek  dijai,  va  
a m i n t  a f e l s z ó l a m l á s o k  kii  

derülök. 

TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  ÉS  SZÉPIRODALMI  LAP.  —  MEGJELEN  MINDEN  VASÁRNAP.  

Előfizetési  dij:  
H e l y b e n  h á z h o z  h o r d v a  é s  v i d é k r e  k ü l d v e  e g é s z  
é v r e  8 k o r o n a ,  f é l  é v r e  4  k o r o n a ,  n e g y e d  é v r e  

2  k o r o n a .  E g y e s  s z á m  á r a  1(1  fil lér.  

Felelős  szerkesztő : 
T K M K S K ( i z y  G E l i Z S O N .  

Főmunka tá r sak  :  
V K V E R Á N  I S T V Á N ,  V É L I  M I K S A .  

Kiad. ' . tulajdonos  : S Z E K D A I I E L Y I  J Á N O S .  

Hirdetmények, 
n y i l t t e r e k , v a l a m i n t  h i r d e t é s i  d i j a k , k ö z v e t l e n  a  k i a d ó -

h i v a t a l h o z  k ü l d e n d ő k .  N y i l t l é r  s e r a  1  k o r o n a .  

Cselédügyünk. 
Egyike  legnagyobb  országos  és  helyi  

mizér iánknak  a  cselédügy.  
Alig  találunk  gazdát  vagy  háztar tás  ve-

zetőt,  aki  cselédje  miatt  ne  panaszkodnék,  
vagy  viszályai  elintézése  végett  a  hatóság-
nál  orvoslást  ne  keresne.  

Hisz  szinte  régen  hangoztatot t  panasz  
az  is,  hogy  a cselédügy  rendezése  érdeké-
ben  alkotott  187«.  évi  XIII.  t.-cz.  rendel-
kezései  rosszak  s azok  úgy  a  munkaadó  
gazda,  mint  az  elszerződött  cseléd  érdekeit  
kellően  n e m  védik.  

Tény,  hogy  ezen  tőrvény  a  cselédet  sok-
szor  kiszolgáltatja  a  gazda  kényének,  de  tény  
az  is,  hogy  a cselédnek  számtalan  esetben  
ad  igazat  a gazdával  szemben  akkor,  mikor a 
gazda  a felmerült  vitás  ügyben  csakis  a  tör-
vény  hibás  rendelkezesei  miatt  joghátrány-
ban  marad .  

Nem  czikkem  keretébe  illik,  hogy  erről  
most  h o s s z a s a b b a n  i i jak.  

Csak  a gyakorlat  által  elém  állított  pél-
dák  jut tat ták  már  számta lanszor  eszembe  
azt,  hogy  a cseléd  mizériák  föoka  abban  

rejlik,  hogy  a gazda  a cseléd  távozásakor  
annak  szolgálati  cseléd-könyvébe  direct  rossz  
minősítést  nem  adhat  s hibáit  felsoroló  bi-
zonyítványt  részére  ki  nem  állithat.  

Kétségtelen,  hogy  a törvény  s a  dönt-
vények  akkor  a huinanismus  á l laspont jára  
emelkedtek  s  a  cseléd  életét  ós  jövőjét  akar-
ták  biztosítani.  

Nem  is  lenne  az  ily  módon  helyes,  
mert  rossz  bizonyitványü  cselédet  senki  szol-
gálatba  nem  fogadna  s  ezáltal  a  cseléd  egész  
eletére  esetleg  tönkre  letetnék.  

De  tán  segítve  lenne  az  által,  ha a 
törvény  akként  intézkednék,  hogv  a  cseléd-
től  akkor,  a mikor  az  súlyos  hibát  követ  el,  
az  eljáró  hatósága  cselédviszonyba  állást  bi-
zonyos  időtől,  mondjuk  1  esztendeig  —  
megvonná. 

Segítve  lenne  ezáltal  a gazdán  is,  se-
gitve  lenne  ezáltal  a cselédeken  is,  mert  ha  
a  törvény  a cseléd  hibáját  ily  büntető  sanc-
tióval  látná  el,  sokkal  kevesebb  lenne a 
ro-sz  cseléd  s a jó  cselédet  minden  gazda  
megbecsülné. 

Mert  a gazda  becsülése  a cseléd  jósá-
gának  alap  feltétele;  —  háza  s  m a j d n e m  

A  p é n z h a m i s í t ó . * )  

Л  m o s t  e l b e s z é l e n d ő  t ö r t é n e t  a z  e l ső  b e t ű t ő l  
a z  u t o l s ó i g  m e g t ö r t é n t  v a l ó s á g .  S z ü k s é g e s n e k  t a r -
t o m  e z t  m e g j e g y e z n i ,  n e h o g y  e l o l v a s á s  u t á n r á 
f o g j a k ,  h o g y  h i s z e n  c s a k  m e s e .  

N e m  m e s e  ez ,  k é r e m  s z e r e t e t t e l .  L " h e t  h o g y  
s z e r e p l ő i  m é g  m a n a p s á g  is  é l n e k .  Sőt  el  vagyok  
k é s z ü l v e  m e g  a r r a  is,  h o g y  lia  v a l a m i k o r  m é g  li -
le,  (e  t ö r t é n e t  s z i n l i e l y e r e )  m e g y e k ,  f i a i t o k  G e r g ő  
b á t y á m  n y a k o n  e s i p  s  i r g a l m a t l a n u l  e l p á h o l ,  fü-
l e m b e  o r d í t v á n  e z e k e t  a  s z a v a k a t :  

—  H á t  m é g i s  b e l e  t e l t e d  az  ú j s á g b a ,  te  gnz -
fiezkó  !  N e s z e  !  No  !  

De  k e z d j ü k  el  t ö r t é n e t ü n k e t ,  m é g  p e d i g  a  
Ь g e h j e n ,  o t t ,  m i k o r  K . - b a n  a  b u d a p e s t i  v o n a t  m e g -
é r k e z é s e  u t á n ,  B a r t ó k  b á c s i  „ J ó  n i a g y a r " - l i o z  
c z i m z e t t  v e n d é g l ő j e  e lő t t ,  b é r k o c s i  á l lot t  m e g .  

A  k o c s i b ó l  e l e g á n s  ö l t ö z e t ű  uri  e m b e r  s zá l l t  
Ki.  Vo l t  b a r o m  m e g l e h e t ő s  n a g y  b ő r ö n d j e .  

•  Mihályfnlvl J.  „Tolvaj  furfang"  cz.imli  mtivébők  

Bar tók  bács i  a  k o c s i z ö r g é s r e  r ö g l ö n  k ü n n  
t e r m e t t  a  k a p u b a n .  

—  Ou  a s z á l l o d á s ? —  k é r d e z t e  az  u t a s .  
—  Csak  v e n d é g l ő s ,  u r a m ,  e s a k  v e n d é g l ő s .  

De  azé r t  vau  n é h á n y  v e n d é g s z o b á m  is,  h a  m é l t ó z -
ta t ik  p a r a n c s o i n i .  

-  Igen  s z o b á t  k é r n é k .  P á r  h é t i g  s z á n d é k o -
z o m  K. -ban  m a r a d n i .  Egy  b u d a p e s t i  k é p r a k l á r -
c z é g n e k  vagyok  a  m e g b í z o t t j a .  N e v e m  A n t a l  
Bá l in t 

—- Ói v e n d e k  n a g y o n  ö r v e n d e k .  R e m é l e m ,  h o g y  
u r a s á g o d  m e g  lesz  ve lünk  e l é g e d v e .  

Л  v e n d e n  a  fo lyosó  v é g é n  fog la l t  el  ogv  s z o -
léit ,  h o v á  t á ská i t  is  a z o n n a l  b e v i t e t t e .  Fé l  ó r a  
m ú l v a  t á v o z o t t  e s  e sak  e s t e  j ö l t  v i s sza .  Megva -
c s o r á z o t t ,  a z t á n  s z o b á j á b a  vonu l t .  

M á s n a p  regge l  a v e n d é g  m e g v á r t a  a z a j t ö -
k i i s z ö b ö n ,  mig  a s z o b a l á n y  e l v é g e z t e  a  t a k a r í t á s t ,  
a z u t á n  s z o b á j á t  b e z á r v a ,  egy  kis  Kéz i t á skáva l ta-
vozo l l .  D  Jbei i  v i s sza t é r t ,  m e g e b é d e l t  s  ú j r a  t á v o z o t t .  

—  Megy  a kepei t  e l a d n i .  J ó  ü z l e t e k e t  k ívá-
nok  neki .  I g a z á n  ritka  j ó  v e n d é g .  Egy  h é t r e  e l ő r e  
k i f ize t te a s z o b a i ,  a z t á n  m e g  e l ég  jó l  köl t  is.  Min-
dig  n á l a m  é tkez ik ,  p e d i g  van  vagy  l u i r m i n c z  k o r c s -
m a  a  v á r o s b a n .  

Az  ügynök  p e d i g  h a r m a d  n e g y e d n a p  is a 

családja  tagjává  fogadván,  megkövetelheti a 
cseléd  is  az  igazságos  és  jó  bánás  módot .  

A  rossz  bánás  mód,  igazságtalan  bér-
levonások  a  jó  cselédet  is  elkeserítik  s  az  
rosszá  válik.  

A  leggyakoribb  s legigazságtalanabb a 
cseléd  megszolgált  bérének  a  gazda  által  
történt  visszatartása  ;  —  amint  a törvény  is  
tiltja  ezt,  tiltja  ezt  az  emberies  gondolkodás  
és  igazságérzet  is.  

A  gazda  ilyenkor  mindig  azzal  véde-
kezik,  hogy  cselédje  kárt  tett  s ezért  tar-
totta  vissza  bérét  s nem  adta  ki  nek i ;  —  
nem  gondol ja  meg  ilyenkor  a gazda,  hogy  
ez  csakis  kártérítési  per,  mely  a  megszol-
gált  és  megdolgozott  bért  nem  befolyásol-
hat ja .  Megtelik  ilyenkor  keserűséggel  a  cse-
lédnek  a szive  s már  oly  ellenséget  lát  gaz-
dá jában ,  mely  mindenkorra  kiterjed.  

Az  ily  anomáliáktól  kell  óvakodnunk s 
kel!  minden  gazdának  magasabb  emberi  
fokra  emelkednie.  Nem  kell  a gazdának  már  
amint  cselédjét  megfogadja,  abban  ellensé-
get  látni  és  keresni.  

A  másik  visszaélés  a gazda  részéről a 
rossz  élelmezés.  Az  a cseléd,  aki  hosszabb  

n y a k á b a  v e t t e  a  v á r o s t .  
A  n e g y e d i k  n a p ,  e b é d  u t á n ,  B a r t ó k  b á c s i  é p -

p e n  a k k o r  l é p e t t  az  é t t e r e m b e ,  a  m e l y b e n  az  ü g y -
n ö k ö n  kivül  s enk i  s e m  vol t ,  —  m i k o r  ez  u t ó b b i a 
k e z é b e n  t a r t o t t  h í r l a p o t  b o s s z ú s a n  a z  a s z t a l r a  
c s a p t a . 

-—  T a l á n  v a l a m i n  m é r g e l ő d n i  m é l t ó z t a t i k  —  
t u d a k o z ó d i k  B a r t ó k  b á c s i  u d v a r i a s a n .  

—  I g a z á n  b o r z a s z t ó ,  h o g y  a z  e m b e r  n e m  
t u d j a  mive l  t ö l t s e  el  az  i d e j é t  i lyen  f é l r e e s ő  h e -
lyen .  N é g y  ó r á i g  n i n c s e n  s e m m i  d o l g o m .  Mos t  l e s -
sek ,  mit  m ive l j ek  én  a Idig.  L e g f e l j e b b  l e l ö k h e t e m  
a l u d n i .  P e d i g  e l l e n s é g e  v a g y o k  a  n a p p a l i  a l v á s n a k .  

—  Oh  k é r e m ,  e z e n  k ö n n y e n  s e g í t h e t ü n k .  T a -
lán  m é l t ó z t a t i k  p a r a n c s o l n i  egy  p á r t i  p i k e l e t ? 

—  K ö s z ö n ö m .  
—  T a r t l i t  t a l á n ? 
A n t a l  Bál int  t a g a d ó l a g  r á z t a  a  f e j é t .  
—  Vagy  t a l á n  á t h i v a t o m  K o z o v i c s  u r a t ,  a  

b o r b é l y t ,  s h á r m a s b a n  c s i n á l h a t n á n k  e g y  a l s ó s t ?  
—  K ö s z ö n ö m .  Ki  n e m  á l l h a t o m  и  k á r t y á t .  
—  T e t s z i k  t a l á n  d o m i n o z n i  ?  
—  Az  c s a k  g y e r e k e k n e k  va ló .  
—  Vagy  t a l á n  s a k k o z n i ? 
—  A h h o z  n e i n  é r t e k .  
—  V e n d é g l ő m  ö s s z e  v a n  k ö t v e  k á v é h á z z á  
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35.  szám.  

időt  tölt  szolgálatban,  lehetet len,  hogy  rossz  
legyen,  inert  ha  az  lenne ,  a  gazda  már  rég  
e tbocsá j taná  a  szolgálatból;  —  megkövetel-
heti  tehát  a  cseléd  a  jó  és  bö  élelmezést ,  
mer t  a  ki  egész  n a p  testével  dolgozik,  az  
arra  reá  is  szolgál.  

Fontos  és  a  cselédügyre  nézve  legmeg-
kivántatóbb  kellék  a  cselédszerzöi  iparoknak  
szervezése. 

Ily  ipart  kellene  m i n d e n  községben  
szervezni  s  azt  hatósági  felügyelet  alá  he-
lyezni. 

Leginkább  a  zug  cselédszerzök  okai  a  
rossz  cselédnek.  

Visszatérve  arra ,  hogy  a  cselédet  bűne i  
esetén  a  cseléd  viszonyba  állástól  meg  le-
hetne  vonni,  itt  találná  legnagyobb  felügye-
leti  indokát .  A  kit  ily  bünte tés  ért,  az  ható-
sági  felügyelet  alá  helyezett  cselédszerzötöl  
nem  szegődhet  el  s  igy  a  cselédszerző  gaz-
dának  rossz  cselédet  n e m  is  a ján lha t .  

S  még  egyet!  Miért  ne  lehetne  ezen  
cseléd-viszonyi  állást  bizonyos  időre  valaki-
től  m e g v o n n i ?  hisz  intelligens  és  jó  mód-
ban  élő  ember t  bünte t  a  törvény  hivatal  
vesztéssel,  ki  eképpen  életével  és  állásával  
a  legellentétesebb  viszonyok  közzé  j u t ;  —  
miért  ne  küzdhe tne  a  cseléd  is  b ű n e  ese-
tén  komolyan  az  élettel  s  annak  fáradal-
maival. 

Ezek  voltak  röviden  azok,  miket  kis  
czikkem  keretében  szükségesnek  tar tot tam  
e lmondani . 

T V t í v  G é z a .  

1 - c i j o s  n a p j a .  

O r s z á g s z e r t e ,  o t t ,  a h o l  a  m a t e r i a l i z m u s  n e m  
v o n t a  m é g  b e  k é r g e s  m e z é v e l  a  h a z a f i a s a n  é r z ő  
l e l k e k e t ,  n e m  t ö r ö l t e  m é g  ki  a  s z i v e k b ő l  n a g y j a i n k  

i r á n t  v a l ó  h á l a é r z é s e k e t  s  a z o k  d i c s ő  e m l é k e z e -
te t ,  k e g y e l e t t e l  ü l t é k  m e g  a  n a g y  h a z a f i ,  K o s s u t h  
L a j o s  e m l é k é t  f e l e l e v e n í t ő  L a j o s  n a p j á t .  

N á l u n k  —  s a j n o s  —  a l ig -a l ig  p i s l o g  m é g  a  
m u l t u k  d i c s ő s é g é t  b e v i l á g í t ó  m é c s e s  s  c s a k  i t t -o t t ,  
e g y e s e k  k e b l é b e n  d e r e n g  m é g  h a l v á n y  v i l á g a  a z o k -
nak  az  é r z e l m e k n e k ,  m e l y e k n e k  a p o l á s a ,  k ü l ö n ö s e n  
a  m o s t a n i  n e h é z  i d ő k b e n ,  e l ső  r a n g ú  k ö t e l e s s é g e  
kell  h o g y  l e g y e n  m i n d e n  m a g y a r  e m b e r n e k ,  ak i  
f o g é k o n y s á g g a l  b i r  a  h a z a  e s  a n n a k  b o l d o g u l á s á t  
e z é l z ó  t e v é k e n y s é g e k  i r á n t .  

Ill  is  k igyú l t  a z o n b a n  egy  f é n y e s  s u g a r a  e m e z  
é r z e l m e k n e k ;  n e m  a  l a k o s s á g  á l t a l á n o s  r é s z v é t e l é -
vel,  e s a k  e g y  kis  k ö r b e n ,  e g y  p r i v á t  h á z n á l  ü n n e -
p e l t é  e g y  i n t e l l i g e n s  t á r s a s á g  L a j o s  n a p j á t ,  m e l y  
k e z d ő d ö t t  a  n e m z e t i  H y m n u s s a l  s  v é g z ő d ö t t  a z  
a l á b b i  t á v i r a t t n l  :  

„ l ' u s a  L a j o s  ú r n a k  B u d a p e s t .  
L a j o s  n a p j á t  ü n n e p l ő  a b o n y i  t i s z t v i s e l ő k  t isz-

t e l e t t e l  ü d v ö z l i k  é s  k ö s z ö n t i k  ö n t ,  a  h a z a f i a s  é r z é s  
l á n g l e l k ü  a p o s t o l á t . "  

K ö z b e n  t e r m é s z e t e s e n  sok  s z é p  l e l k e s í t ő ,  h a -
z a f i a s  s z ó n o k l a t o k  h a n g z o t t a k  el ,  m e l y e k  k ö z ü l  ki-
e m e l k e d e t t  e g y  f r a n c / i n  s z á r m a z á s ú ,  b u d a p e s t i  mi-
n i s z t e r i  t i s z t v i s e l ő  s z ó n o k l a t a ,  m e l y b e n  p a r l m z a -
mo t  v o n t  a  l ' r anez ia  é s  a  m a g y a r  n e m z e t i  é r z é s  
k ö z ö t t  s  a r r a  k ö v e t k e z t e t é s r e  j u t o t t ,  h o g y  a  h a z a -
ju t  úgy  s z e r e t n i ,  a z é r t  é ln i ,  ha ln i ,  n  fö ld  k e r e k s é g é n  
c s a k  kot  n e m z e t  t u d  :  a  m a g y a r  m e g  a  f r a n c z i a .  
Ö,  ak i  i m m á r  t e l j e s e n  m a g y a r r á  le t t ,  h a  n é m i  ö n -
é r z e t é t  ö n t  b e l é  a  f r a n c z i a  n e m z e t  d i c s ő s é g é ,  b ü s z -
k é n  i l leszt i  m e l l é  a  m a g y a r  h a z a  d i c s ő s é g é n e k  r a -
g y o g ó  e m l é k é t ,  h i v e n  á p o l v a  a  h i t e t ,  a  r e m é n y t  a  
m a g y a r  n e m z e t  n a g y  j ö v e n d ő j é b e n ,  m e l y b e n  ö t  a z  
ill  A b o n y b a r i  v a l ó  t a r t ó z k o d á s a  s  a z  itt  t a p a s z t a l t  
l e l k e s e d é s  t ü z e  m é g  j o b b a n  m e g e r ő s í t e t t e .  

J ó l  e s ik  n e k ü n k  —  f a l u s i a k n a k  —  i l y e s m i t  
h a l l a n i ,  ak ik  c s ü g g e d t e n  s z e m l é l j ü k  a  m e d d ő n e k  
k é p z e l t  h a r e z o k a t  s  s e g í t ü n k  e g y m á s n a k  r e m é n y s é -
ge ink  f o n a l a i t  t é p n i ,  s z a k g a l n i  . . . .  

E z e n  a  s z e r é n y  kis  ü n n e p é l y e n  e g y  e s z m é t  
v e t e t t e m  föl ,  m e l y n e k  m e g v a l ó s í t á s á n  é r d e m e s  g o n -
d o l k o d n i . 

S z e p t e m b e r  1 9 - é n  101- ik  é v f o r d u l ó j a  l e s z  K o s -
s u t h  L a j o s  s z ü l e t é s  n a p j a n a k .  Ez  a  n a p  a  l e g a l k a l -
m a s a b b  a  n a g y  h a z a f i  e m l é k e z e t é n e k  ü n n e p l e s é r e  
é s  ez.  á l t a l  a  n e m z e t i  é r z é s  f e j l e s z t é s é r e .  

N e k ü n k  n i n c s  m é g  K o s s u t h  s z o b r u n k ,  a  ho l  
á l d o z h a t n á n k  a  m a g y a r  n é p  a t y j a  e m l é k é n e k ,  
d e  o t t  áll  s z o m s z é d u n k b a n ,  C z e g l e d e n  a z  e r e z  
a l a k .  m e l y  e lő t t  l e r ó h u i j u k  h á l á n k  é s  t i s z t e l e l ü n k  
a d ó j á t ,  m i t  C z e g l é d  v á r o s  h a z a f i a s  k ö z ö n s é g e  b i z o -
n y a r a  j ó  n é v e n  f o g  v e n n i .  

Az.  i p a r o s  d a l á r d a  l e l k e s  v e z e t ő j e ,  K o v á l s  
Béla  k a r n a g y  s z í v e s  k é s z s é g g e l  s z e g ő d ö t t  a z  e s z m e  

is.  T a l á n  m é l t ó z t a t i k  á t j ö n n i  egy  p á r t i  k a r a m b o l r a  ?  
—  M é g  s o h a s e m  volt  d á k ú  a  k e z e m b e n .  T a -

l á n  v a n  t e k e p á l y á j a  is  V  
—  P e r s z e  h o g y  v a n ,  d e  a z t  c s a k  ö t  ó r a  u-

t á n  j á t s z h a t u n k .  A k k o r  j ö n n e k  el  a z  ő s z e s  h i v a -
t a l n o k o k .  S i n k o v i t s  u r  a z  a d ó t a n a i k ,  B á r d i  u r  .  .  

—  S o s e  t e s s é k  ő k e t  e l s z á m l á l n i ,  u g y  is  h a s z t a -
l a n .  H i á b a ,  ugy  l á t sz ik ,  n i n c s e n  s e m m i ,  a m i v e l  a z  
i dő t  a g y o n ü t n i  l e h e t n e  .  .  .  D e  n in i  .  .  .  m o s t  j u t  
v a l a m i  a z  e s z e m b e .  T u d j a  mi t  v e n d é g l ő s  u r ,  j ö j j ö n  
m e n j ü n k  b e  a z  é n  s z o b á m b a .  Ú g y s e  l á t t a  m e g  a  
k é p e i m e t .  M o n d h a t o m  g y ö n y ö r ű e k  !  L e g a l á b b  a z o k  
n é z e g e t é s é v e l  e l te l ik  a z  idő.  

B a r t ó k  b á c s i  s z í v e s e n  b e l e e g y e z e t t  a z  a j á n -
l a t b a . 

Az  ü g y n ö k  s z o b a j á n a k  m i n d e n  z u g a  t e l e  vol t  
a g g a t v a  k é p e k k e l .  Egyik  s z e b b  a  m á s i k n á l .  

B a r t ó k  b á c s i  g y ö n y ö r k ö d v e  n e z e g e t t e  ő k e t .  
E g y s z e r r e  c s a k  k u t a t ó  s z e m e i  e g y  t á r g y o n  a k a d -
n a k  m e g ,  me ly  a z  a b l a k f ü l k e b e n  f e l á l i i l va ,  z ö l d  
p o s z t ó v a l  g o n d o s o n  b e  vol t  t a k a r v a .  

—  H á t  e z  mi  11  f r á n y a  ?  
—  J a j ,  a z t  n e m  m u l a t h a t o m  m e g .  
—  N e m - e  V  H á l  a z t á n  m i é r t  n e m  ?  
—  E g y s z e r ű e n  a z é r t ,  m e r t  n e m  a k a r o m .  
—  Ez  is  t a l á n  o l y a n  .  .  .  izé  .  .  .  o l y a n  ö r -

d ö n g ö s  m a s i n é r i a ,  a  m i lye t  a  mu l l  n y á r o n  a  pa -
n o r á m á b a n  m u t o g a t t a k .  O a k  a z  u r a k  n é z h e t t é k  
m e g .  Ugy-e  ez  is  o l y a s  v a l a m i .  B i z o n y á r a  p i k á n s  
l e h e t  V  

—  L e h e t .  
—  N o  m u t a s s a  m á r  m e g .  H i s z e n  n é k e m  m e g -

m u l a t h a t j a . 
—  De  n e m  m u t a t o m  m e g ,  p u n k t u m .  
—  De  h i s z e n  l á t t a m  m á r  e n n é l  k ü l ö t n b  

d o l g o t  is.  
—  Hogy  m o n d h a t  m á r  o l y a t ,  m i k o r  f o g a l m a  

s i n c s  l ó in .  hogy  mi t  r e j t  a  zö ld  p o s z t ó .  
—  No  n e  m ó k á z z o n  m á r ,  é d e s  u r a m .  L á s s a  

én  b o r z a s z t ó  k í v á n c s i  e m b e r  v a g y o k .  A z t á n  hu  n e m  
t u d o m  a  k í v á n c s i s á g o m a t  k i e l é g í t e n i ,  b i z o n y o s ,  h o g y  
k é l  h é t i g  f o g  a  h i d e g  r á z n i .  C s a k  n e m  a k a r j a ,  h o g y  
e b b e  a  n y a v a l y á b a  e s s e k .  

—  E j n y e  h a g y j o n  b é k é v e l .  M o n d t a m  m á r ,  
h o g y  n e m  m u l a t h a t o m  m e g .  

—  D e  n a g y o n ,  n a g y o n  k é r e m .  
—  H á l  j ó .  M e g m u t a t o m ,  mive l  o l y a n  n a g y o n  

k é r .  d e  c s a k  a v v a l  a  fö l t é t e l l e l ,  h o g y  a  m i i  itt  l á t -
ni  fog ,  a z t  s e n k i n e k  a  v i l á g o n  n e m  á r u l j a  el .  

—  D e h o g y  f o g o m  e l á r u l n i .  C s a k  m u l a s s a  m e g .  
—  De  m é g  m e g  is  kell  e i r e  e s k ü d n i e .  
—  M e g e s k ü d n i  ?  M á r ,  hogy  é n  m e g e s k ü d j e m ?  

N e m  u r a m ,  a z t  m á r  n e m  t e s z e m .  É l e l e m b e n  e g y -
s z e r  e s k ü d l e m  m e g  ;  a  f e l e s é g e m m e l  ( b á r  a z t  s e  
t e t t e m  v o l n a  ;)  d e  a k k o r  a z t á n  m e g  is  f o g a d t a m ,  
h o g y  s o h a  é l e t e m b e n  n e m  e s k ü s z ö m  t ö b b e .  

—  A  m i n t  a k a r j a .  De  a k k o r  n e m  is  m u t a t -
h a t o m  m e g .  

—  B o r z a s z t ó  e m b e r  a z  u r  —-  s z ó l t  b o s z u -
s a n  B a r t ó k  b á c s i ,  a  k i n e k  k í v á n c s i s á g a  m á r  a  leg-
f e l s ő b b  fok ig  volt  c s i g á z v a .  —  N o  jó l  v a n  h a t ,  vi-
g y e  a z  ö r d ö g .  Hat  a  b e c s ü l e t e m r e  f o g a d o m  é s  
e s k ü s z ö m ,  h o g y  n e m  f o g o m  e l m o n d a n i ,  a  mi t  i t t  
l á t o k .  V é g r e  is  n e m  v a g y o k  é n  v a l a m i  k o f a !  

—  Most  m a r  r e n d b e n  v a n .  A z t á n  n é z z e  v e n -
d é g l ő s  u r  —  s z ó l t  :•./.  ü g y n ö k ,  m i k ö z b e n  f o r g ó p i s z -
tolyt  r á m o l t  e lő  -  e n  e z z e l  P.  s z e r s z á m m a l  g a z -
d á t l a n  e b k é n t  f o g o m  l e p u f o g t a t n i ,  a b b a n  a z  e s e t -
b e n  lia  .  .  .  

—  N o  ne  t e k e t ó r i á z z é k  m á r  a n n y i t  a z  u r ,  
h a n e m  egy-  k e l l ő ,  h a d d  l á s s u k  a  m e d v é t .  

A n t a l  h i r t e l e n  l e r á n t o t t a  a  zö ld  p o s z t ó t ,  mi-
r e  B a r t ó k  b á c s i  i j e d t e n  t á n t o r o d o t t  b á l r a .  

—  J é z u -  Mar i a ,  s z e n t  J ó z s e f  !  H i s z e n  e z  b a n -
kó  p r é s  —  k iá l to t t  fel  B a r t ó k  b á c s i .  

—  I g e n i s  b a n k ó p r é s  —  v á l a s z o l t  a  v e n d é g  
n y u g o d t a n . 

(Vége  köv.)  

m e g v a l ó s í t á s á r a  i r á n y u l ó  m o z g a l o m h o z  s  igér te  
m e g  a  d a l á r d a  t a g j a i n a k  k ö z r e m ű k ö d é s é t ,  k ikhez  
e z  i r á n y b a n  itt  n y i l v á n o s  k é r é s t  i n t é z ü n k .  

V á r o s u n k  h ö l g y  k ö z ö n s é g é t  p e d i g  f e l k é r j ü k  
h o g y  i n d í t s a n a k  m o z g a l m a t  e g y  s z é p ,  i m p o z á n s '  
é l ő v i r á g  ( f e h é r  ő s z i r ó z s a )  k o s z o r ú  e l k é s z í t é s é r e .  

A z  ü n n e p é l y  p r o g r a m n i j a  l e n n e :  S z e p t e m b e r  
1 9 - é n ,  r e g g e l  a  Ii  ó r a i  v o n a t t a l ,  a  d a l k a r  veze té -
s é v e l  á l r a n d u l á s  C z e g l é d r e  a  K o s s u t h  s z o b o r h o z ,  
a n n a k  a  d a l k a r  é n o K l é s e ,  e g y  r ö v i d  s z ó n o k l a t  köz-
b e n  l e e n d ő  m e g k o s z o r ú z á s a ,  v i s s z a i n d u l á s  d .  e.  
9  ó r a k o r .  

E g y l e t e k  é s  e g y e s e k  c s a t l a k o z á s a  c s a k  e m e l -
n é  uz  ü n n e p é l y  m a g a s z t o s s á g á t ,  a m i i e  s z á m í t u n k  is.  

T e m e s k ö z y  G e r z s o n  
H/.i'rkcsztö. 

T a n é v  k e z d e t é n .  

A  k e d é l y e s  é s  n y u g a l m a s  n a g y s z ü n i d ö  per-
c z e i  i m m á r  a  v é g é r e  é r l e k .  Az  i s k o l á k  k a p u i  meg-
n y í l n a k ,  m e l y e n  á t  b e v o n u l n a k  a z  u j  é s  r ég i  t an -
k ö t e l e s e k  s z á z a i  m e g f e l e l ő  t a n t e r m e i k b e ,  h o l  a  ta-
n í t ó  f e lvé t e l i  n a p l ó j á b a  b e j e g y e z v é n  ő k e t ,  k e z d e -
te t  v e s z i  az  u j  t a n é v .  Az  e m b e r n e v e l é s  n a g y  m u n -
k á j á n a k  é v a d j a  k ö s z ö n t  b e  e k k o r ,  n a g y o b b  n e m e -
s e b b  m i n d e n  m á s e g y é b b  m u n k á n á l .  E n n e k  a  gon-
d o l a t á v a l  n e m c s a k  a  s z a k e m b e r ,  a  t a n í t ó  v a n  el-
t e lve ,  h a n e m  a  s z ü l ő  e s  g y e r m e k  e g y a r á n t .  

N e v e l n i  e g y á t a l á b a n  n e m  k ö n n y ű  f e l a d a t  ;  de  
m á s n a k  a  g y e r m e k e i t  o k t a l v a - n e v e l n i  o ly  n e h é z ,  
ö n m e g t a g a d á s s a l  j á r ó  m ű v e l e t ,  a m e l y r e  c s a k i s  11  
a  l e lke s ,  a  h i v a t o t t  t a n i t o  l e h e t  k é p e s .  Mit  b izony í -
t a n a k  a z  i s k o l á k  e z r e i ,  a  t a n í t ó k  l é g i ó i ,  m i n t  azt ,  
h o g y  a  s z ü l ő  —  l e g y e n  b á r  k e v e s e b b  v a g y  több  
g y e r m e k k e l  m e g á l d v a  —  a  l e h e t e t l e n s é g g e l  ha tá -
r o s  c s e m e t é i n e k  m e g a d n i  az t  a  k i k é p z é s t  az t  a  
n e v e l é s t ,  m e l y e t  a z  i s k o l á b a n  a z  o k t a t á s  f o l y a m a -
ta  a l a t t  n y e r .  E n n e k  a z  i g a z s á g á t ,  —  h á l a  Báró  
E ö t v ö s  J ó z s e f  e g y k o r i  k u l t u s z m i n i s z t e r  s z e l l e m ű -
n e k  s  a z  fSOS-ik  évi  38- ik  t ö r v e n y e z i k k  r e n d e l -
k e z é s e i n e k  —  m a  m á r  a l ig  t a l á l h a t ó  s z ü l ő  aki  be  
n e m  l á t n á ,  m a g z a t j á t  n e  i g y e k e z n e  a z  i sko l a  m u n -
k á j á n a k  á l d á s a i b a n  r é s z e l t e t n i  m e g  a z  e s e t b e n  is,  
l ia  ü  m a g a  t a l á n  a z  i sko lá t  c s a k  k í v ü l r ő l  i s m e r h e t -
te  m e g .  F e l v e z e t i ,  b e í r a t j a  g y e r m e k é i  m á r  esak  
a z é r t  is,  h o g y  „ o t t h o n  n o  r o s s z a l k o d j é k . "  Íven  meg-
j e g y z é s e k e t  n e m  c s a k  a  m ű v e l e t l e n ,  h a n e m  a  mű-
v e l t e b b  s z ü l ő k t ő l  is  l e h e l  h a l l a n i ,  a m i  a z o n b a n  
e g y  c s e p p e t  s e m  h a n g o l j a  le  a  t a n í t ó s á g o t  ;  iner t  
in ig  e g y  r e s z t  m e g j e g y z é s é v e l  b e i s m e r i  a  szü lő  
n e v e l e s h e n i  j á r a t l a n s á g a i ,  m i u t á n  g y e r m e k e i  „ot t -
h o n  r o s z a l k o d n a k " ,  —  m á s r e s z t  e g y  o l y a n  h e l y r e  
i g y e k s z i k  b e a d n i ,  a h o l  „ n e m  r o s s z a l k o d h a t n a k , "  
vagy  h a  t e s z i k ,  a r r ó l  l e s z o k t a t j á k  ő k e t .  

M i n d a z o n á l t a l  a z  i s k o l á b a a d á s s a l  n e m  s z ű n -
h e t  m e g  —  m i n t  a z t  s o k a n  g o . i d o l j a k  e s  h a n g o z -
t a t j á k  —  a  s z ü l ö k  n e v e l ő i  g o n d o s k o d á s a .  U t sze l ro  
h á n y t  m a g  a z  i skola  o k t a t v a  —  n e v e l é s e ,  h a  a  
s z ü l ő  o t t h o n  n e m  e l l e n ő r z i  a  g y e r m e k e t ,  n e m  uta-
s í t j a  m i n d a z o n  t a n u l á s  e s  m a g a v i , . e t e t h e t i  k ö t e l m e k  
b e t a r t á s á r a ,  m e l y e k e t  a z  i sko la  n a p o n k i n t  hol  sze-
r e t e t t e l ,  hol  s z i g o r r a l  m e g k í v á n .  M á s t  n e m  kivan  
e s a k  a z t ,  h o g y  a m i r e  o k t a t v a  l e l t ,  a z t  o t t h o n  a  
a  sz i l lök  a  g y e r m e k i ü l  s z o r g a l m a z z á k ,  u t a s í t s a k  
k ö t e l m e i k  t e l j e s í t é s é r e  s  n e  e n g e d j é k ,  h o g y  o t t h o n  
„ r o s s z a l k o d j a n a k , "  m e r t  a z  i sko la  i l y e n r e  ő k e t  n e m  
t a n í t j a .  Az  i sko la  n a m  m e n t i  fel  e g y  p e r e z r e  sem  
a  s z ü l ő i  n e v e l ő i  k ö t e l e s s é g é t ő l ,  c s a k  a z  e s e t b e n ,  
h a  m ó d j a  v a n  ő k e t  n e v e l ö m t c z e t b e  a d n i .  E s  m e r t  
a  n a g y  N a p o l e o n  s z e r i n t  „a  g y e r m e k  j ö v ő j e ,  a  szü-
lő  m ü v e "  a z  i sko la  c s a k  a r r a  v a n  h i v a t v a ,  h o g y  a  
g y e r m e k e t  a  sz i i lö  l e g j o b b  i n U n c z i ó i  s z á m á r a  al-
k a l m a s s á  t e g y e .  Az  i skola  t e h á t  e s z k ö z  u  szü lő  
k e z é b e n  g y e r m e k e i n e k  b o l d o g g á  t e l e i é r e .  De  az  
i s k o l a  c s a k  a k k o r  v a h k  b o l d o g i l ó l é n y e z ö v é ,  h a  a  
s z ü l ő  a  m a g a  h a t á s k ö r é b e n  ö s s z h a n g o t  k e p e s  lé t re -
h o z n i  a  m a g a  e s  a z  i sko l a  t e v é k e n y s é g é b e n .  \  
s z o n t  a z  i s k o l a n a k  e s  e r r e  a z  e g y ö n t e t ű s é g r e  kell  
t ö r e k e d n i e .  N e m  h i á b a  m o n d j a  Dr.  L i n ó  F e r r a r i  
ni  a  h i r e s  n e v e l ő  h o g y  „ a  t a n i t o  é s  a  sz i i lö  é n  -
j é n e k  e g y b e  kel!  o l v a d n i a  ;  m e r t  c s a k  a z  ily  iöl-
t e l i e n  e g y e s ü l é s b ő l  s z á r m a z i k  ö s s z h a n g  u  n e v e -
l é s b e n . " 

A m i t  f e n t e b b  n a g y á l t a l a i i o s s á g b n n  a z  e l e m i  
o k t a t á s  h a r m ó n i á j á r ó l  e l m o n d t u n k ,  u g y a n a z t  a j a n l  
j a k  s z e m  e l ö l t  t a r t a n i  a  f e l s ő b b  n e p u k l a t a s ,  a  pot  
g á r i i s k o l a  m ű k ö d é s e  é r d e k é b e n  is.  E r r e  a  ná l l imk  
m é g  fiatul  k o r á t  e l ő  i n t é z m é n y r e  v o n u l k o z o l a g  a z o n  
h u n  e g y é b b r ö l  is  m e g k e l l  e m l é k e z n ü n k .  

S o k s z o r  e m l e g e t j ü k  f ö l d r i j z i  f e k v é s ü n k b ő l  fo-
lyó  e l n y o m u t l a t a s u n k a l ,  e l m a r a d o t t s á g u n k a t .  Ba-
rnuljuk  S z o l n o k  f o r g a l m a t ,  c s o d á l j u k  C z e g l é d  lej-
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lodeso t  P a n a s z k o d u n k  in tézményeink  csekély  ós  
j c l en tok te  en  volta  miat t ,  b ú s o n g u n k  e lhagyató  tsá-
gunlc  folol t  sll,.  ^  

M I Ú J S Á G ? 

—  H y m e n ,  Dr.  B lumgrund  Na Itali  rabbi  
e l j egyez te  Eisner  A r a n k á i  Tabról .  A  legszivélyeseb-
b e n  üdvözöl jük  a  bo ldog  j egyeseke t .  

—  K i n e v e z é s .  A  közokta tásügvi  minisz-
ter  J á r j  P a u l a  r.  t an í tónő t  Dolováról  áz  abonyi  
po lgár i  i skolához  á the lyez te .  Ezzel  polgári  iskolánk  
t a n u r a i n a k  l é t s z á m a  tel jes .  Megemlí t jük  itt,  hogy  
az  iskolai  év  kezde te  eöltt ,  az  utolsó  12  ó rában  
n e m  á r t a n a  közönségünke t ,  a  megnyi tás  és  beirat-
kozás  körüli  t eendőkrő l  némi  ú tba  igazításokkal  
el látni ,  a  m e n n y i b e n  ebbő l  valami  a  nagyközön-
ség re  is  tar tozik .  

—  H a l á l o z á s .  Varga  Imre,  kisbir tokos  
p o l g á r t á r s u n k é  hó  26-án  76  éves  ko rában  elhunyt .  
A  bo ldogul t  az  1848/49- ik  s z a b a d s á g h a r c z b a n ,  mint  
honved  szolgál ta  h a z á j á t  s  azó ta  is  minden  haza-
fias  i rányú  nemze t i  m o z g a l o m b a n ,  bá r  hol  az  or-
s z á g b a n ,  sz ívesen  rész t  vett  és  hozot t  anyagi  ál-
doza to t  is  azoknak  e lőmozd í t á sá ra ,  a  mit  Nt.  
S z á n t h ó  Elek  ref.  lelkész  szép  b e s z é d b e n  is  föl-
emlí te t t  r u v a t a ' á n á l .  A  t eme té sen  megje len tek  hon-
ved  b a j t á r s a i  is,  a  honvéd  egylet  képvise le tében  
Kubicsek  J á n o s ,  honvéd  löhadnagy  pedig  megha-
ló  s z a v a k b a n  vett  búcsú t  az  e lp ihent  honvéd  ba j -
társ tól .  Nyugod jék  c sendesen .  

A  p h y l o x e r a .  Sólyom  Albert  sző-
lészeti  és  bo rásza t i  felügyelő  f.  hó  24  én  városunk-
ba  é rkeze t t  a  phy loxera  je len lé tének  cons ta ta lása  
véget t .  Az  e r d ő b e n  több  szlölöt  megvizsgál t  s  va-
l amenny i  a g y a g o s  t a l a jú  szöl löben  megál lapí to t ta  
a  phy loxe ra  fe l léptét ,  igy  a  többek  k ö z ö l t :  La-
vatka  B é l á é b a ,  Löwens te in  S imonéba ,  Agócs  Lász-
lóéba ,  özv.  Már ton  Fe renc / .néébe ,  az  agyagos  ré-
szeken .  —  S z e r k e s z t ő n k  é rdeklődő  kérdezösköde-
sere  a  fe lügyelő  szénkeuegezés i  e l já rás t  javasol t ,  
mely  holdonkin t  mintegy  2ü  f r lba  kerül  évenként ,  
a  mit  a z o n b a n  a  mi  termelés i  viszonyunk  nem  
bir  meg.  Leghe lyesebb  a  meg támado t t  területet  a  
szöllötöl  ki ir tani  s  m á s  művelési  czélra  felhasznál-
ni,  mi  ál tal  a  ká r t ékony  rovar  t e r j edése  a l aposan  
m e g a k a d á l y o z t a t i k ,  e l l enese tben  az  egész  e rdő  te-
rü le t  v e s z é l y e s / t e t v e  lesz.  

—  A  dabasi főszolgabírói  v á l a s z -
t á s .  Emi i te l tük  mar ,  hogy  a  dabas i  j u rá s  f'öszol-
gobi ró i  á l l á s  okt.  12-én  t a r t andó  megye  gyűlésen  
töltetik  be  s  hogy  er re  az  á l lásra  a  legkomolyabb  
je löl i  i f j  T e s z á r y  Lász ló  monor i  lb.  főszolgabíró .  
Jól  é r t esü l t  körökből  informál tak  bennünke t ,  hogy  
ifj.  T e s z á r y  Lász ló  megvá la sz t a t á sa  esak  nem  bi-
zonyos  sőt  va lósz ínű leg  egyhangú lag  f o g a  vá lasz tás  
mege j t e tn i ,  a m e n n y i b e n  a  többi  pályázók  vissza  
l épnek .  Ez.  volna  u  leghe lyesebb  á l láspont ,  hogy  
maguk  a  szo lgab i rok  jelölik  ki  maguk  közül  a  leg  
kompetense id»  je löl te t ,  igy  az t án  m e g s z ű n n é n e k  a  
ko r t e skedések ,  a  mi  meg  a  vezér  vá rmegyéhez  vol-
na  mé l tó  e l j á r á s .  

—  Az  ipartestület  mulatsága.  Az,  
i pa r t e s tü l e t  S z e n t  Is tván  napi  nyári  lánczmula t«á-
ga  a  közbe jö t t  esős ,  hűvös  idő  miat t  az  Erzsébe t  
l ige tbon  n e m  volt  meg ta r tha tó ,  hanem  saját,  tes-
tületi  he ly i sége iben  tar ta to t t  meg,  mely  a  kedve-
zőt len  idő já rá s  folytán,  d a c z á r a  hogy  az  iparos  
da legyle t  is  köz reműködö t t  n é h á n y  szép  hazaf ias  
es  népda l  e l ő a d á s á v a l  —  nem  igen  sikerült ,  mivel  
a  ki tűzött  czé l ra ,  Kossuth  a p á n k  Abonyban  felál-
l í tandó  s z o b r a  j a v á r a  3H  korona  j ö v e d e l m e t  ered-
m é n y e z e t t .  Felül í izcl lek  :  N.  N.  3()  korona ,  Vidder  
J e n ő  gyógyszerész  5  kor.,  Lendvay  Pál  2  korona ,  
Király  Ferenc / . .  L á z á r  Arnold ,  Soós  Boldizsár,  
S z t a h ó  La jo s  I  I  kor.  Kovács  Mari  ka  60  fill,  
Kassa  Bálint ,  Kollár  Is tván,  Luezák  J á n o s  4 0  4 0  
fillért,  S z r a p k ú  Pál  2 0  fill..  Molnár  Mihályué  10  
fillért,  ö s s z e s e n  4 3  kor.  10  fillért.  Mely  szíves  ál-
d o z a t  készségükér t  a  mélyen  tisztelt  folülfizeiök  
f o g a d j á k  ez  utón  is  az  ipar testület i  e lö l já róság  ha-
las  köszöne te t ,  kü lönösen  a  magát  megnevezn i  
n e m  a k a r ó  n e m e s  lelkű  hazafi ,  ki  it  n e m e s  czélra  
s z á n t  a d o m á n y á v a l  még  is  szép  e r e d m é n y r e  segí-
t e t t e  it  m u l a t s á g  bevé te lé t .  

Halálozás .  N a g y v e s z t e s é g  é r te  Király  
F e r m i e z  v ízszabályozás i  t isztviselőnket  és  Király  
Is tván  az  abonyi  t emetkezés i  vállalat  t u l a j d o n o s á t ;  
é d e s  a ty juk ,  Király  Is tván,  1848  4 9  iki  fe lesküdt  
n e m z e t ő r ,  t e g n a p  Czeg lédcn  e lhunyt ,  őszinte  rész-
vél tei  osz tozunk  a  b á n a t o s  c sa l ád tagok  f á j d a l m á b a n .  

—  T ú z o k .  A  mull  b e l e k b e n  több  tanyai  
t üzese t  volt  v a r o s u n k b a n .  Beviz  Imrének  összes  

sza lma  és  t a k a r m á n y  r a k o m á n y a .  Sz.  Molnár  Ala-
josnak  tanya  épü le t e  és  az  ö reg  Czi rkónak  az  is-
tálója  estek  a  t ü z m a r t a l é k a i v á .  Biztosí tva  n e m  vol-
tak  s  igy  a  káruk  nagy.  

-7  Sorsjáték  az  idegenforgalom  
e m e l é s é r e .  Az  idegenforga lmi  vál la la t ,  mely  
rövid  fennál lása  ó ta  m á r  is  s zámta l an  b i zonyságá t  
adta  közhasznú  szakava to t t  m ű k ö d é s é n e k ,  l egú j -
abban  a  ko rmány  engede lméve l  és  e l l enőrzése  mel-
lett  utazási  so r s j á t éko t  rendez .  A  sors já ték  1 0 0 0 0 0  
drb.  két  koronás  sors jegyből  áll  és  a n n a k  t iszta  
jövede lme  kul turál is  czé lokra  fordital t ik,  névsze r in t  
olv  in tézmények  j a v á r a ,  a  melyek  hazánk  egyes  
vidékeinek  fe l lendí tésén  munká lkodnak  és  idegen-
forga lmunk  fe j lesz tésé t  elősegítik.  Az  egyes  nye-
remények  tá rgyát  vasúti  körutazás i  jegve'k,  bel-  és  
külföldi  szál loda  szelvények,  magyaro r szág i  fü rdő-
helyeken  nya ra l á s r a  jogosí tó  lakás  igazolványok,  
f i irdö-idény-jegyek  etb.  képezik.  Nem  ké te lkedünk ,  
hogy  közönségünk  e m e  éle t re  való  e s z m é t  felka-
rolja  s  az  u tazás i  so r s j egyeknek  óriási  ke l endősé -
gük  lesz.  Az  idegen  forgalmi  vállalat  gondoskodo t t  
arról,  hogy  sors jegyei  úgyszólván  mindenü t t  kap-
hatók  tegyenek.  

Hsgyedfélszázades  iskola  ü n -
n e p e l j .  A  mezőtúr i  ev.  ref.  egyház  lenyes  ün-
nepélyt  r endez  ez  évi  október  8- ikán  g i m n á z i u m a  
350  eves  f enná l l á sának  emlékére .  A  mezőtúr i  is-
kola  egyik  legrégibb  protes tá l , s  intézet ,  —  8 5 0  év-
vel  ezelőtt  1551 — 1553-ig  szegedi  Kis  Is tván ,  a  
kiváló  magyar  r e f o r m á t o r  állott  ez  in téze t  é lén,  s  
tel te  ezt  az  Alföld  egyik  hires  i skolá jává.  A  mos-
toha  időkön  keresztül ,  melyek  p ro te s t áns  egyhá-
zunkra  nehezed lek ,  nagy  áldozatokkal  t a r to t t a  fenn  
Mezőtúr  népe  ez  in tezete t ,  s zmte  pá ra t l an  az  a  
ragaszkodás ,  s  az.  az  á ldozat ,  melyet  mu la to t t  a  
múl tban ,  muta t  ma  is  iskolájáér t .  

Apad  vármegye  kölcsöne.  Ha  
a  városházá t  f e l akar juk  építeni,  a  piacz  és  vásár-
jogot  megakar juk  vermi,  a  Richter  féle  f u n d u s t  ki-
aka r juk  fizetni,  igéuybe  kell  vennünk  a  n a g y o b b  
tör lesztéses  kölesönt .  É rdekes  megtudni ,  hogy  a  
nagyobb  bankok  mily  feltételek  mellet t  k íná l ják  
ma  a  kölcsönt.  Arad  vármegye  e lha tá roz ta ,  hogy  
400 .000  kor.  kölcsönt  vesz  fel.  A  következő  a j á n -
latok  érkeztek  be.  A  Magyar  Je lzá log  Hi te lbank-
tól  50  éves  tör lesztés  4 ' 9 4  százalék  a n n u i t á s  és  
96Ya  szazai ,  számolás i  á r fo lyam.  A  Pest i  Magyar  
Kereskedelmi  Bank  4 ' 9 0  százalék  a n n u i t á s  és  9 6  
százalek  á r fo lyam.  A  Pest i  Hazai  Első  T a k a r é k -
pénz tá r  4 8 5  százalék  a n n u i t á s  és  ugyancsak  9 6  
százalek  á r fo lyamot  és  végül  a  Magyar  T a k a r é k -
pénztáruk  Központi  J e l z á l o g b a n k j a  4'9Ü  száza lék  
annui tás t  és  9 6 7 a  szazalék  é r fo lvamot  a j án lo t t .  

Kisiparosaink  érdekében .  Vá-
ro-unk  kisiparosait  is  közelről  é rdek lő  r ende le t e t  
ado t t  ki  Beniczky  a l ispán  it  n a p o k b a n .  Megbízta  
ugyanis  Dubraviczkv  László  tb.  fő jegyzőt ,  a  vár-
megyei  iparügy  e lőadó já t ,  hogy  a  megyé t  b e j á r v a  
lépjen  é r in tkezésbe  az  ipar tes tü le tekkel  és  a  kis-
iparosokkal ,  hogy  a  ppstrriegyei  ipar  h a n y a t l á s á n a k  
okáról ,  a  kisiparosok  helyzetéről ,  a  k ivándor lás ró l ,  
viilamint  a  bajok  orvosszeré rő l  m a g u k n a k  az  ér-
dekel teknek  a  vé leményét  hal l ja .  A  t apasz ta l t ak ró l  
a  közigazgatási  b izo t t ságnak  fognak j e l e n i é s t  tenni .  

Eladás. 
í.  kerület.  Jegyző-utcza  21.  sz.  
levő  ház;  II.  kerület  Gál  Mik-
lós-uteza  09.  sz.  alatt  levő  ház  

örökáron  szabadkézből  eladó.  
Bővebb  felvilágosítást  ad  Tóth  

Mihály  ácsmester.  

Van  szerencsém  a  t.  szülőket  
értesíteni,  hogy  az  ev.  ref.  ele-
mi  iskolai  t ankönyvek  és  Író-
szerek  к о ny V kereskedésemben 

kaphatók. 
Tisztelettel 

Szerdahelyi  János  
könyv-,  papir-,  é s  írószer-

kereskedése . 

4 1 4 8 / t k .  1903 .  s z á m .  

Árverési  hirdetményi  kivonat.  
A  ezeglédi  kir.  j á r á s b í r ó s á g ,  min t  te lekkönyvi  

h a t ó s á g  közh í r ré  teszi ,  hogy  Bádonyi  Rozá l i a  abo -
nyi  lakos  v é g r e h a j t a t ó n a k  kiskorú  Zelei  József  képv.  
Tó th  Pá l  József  abony i  lakos  vég reha j t á s t  s zenve -
dő  elleni  3 6  k o r o n a  s  j á r .  i ránt i  vég reha j t á s i  ügyé-
ben  a  t e rü le ten  levő  Abony  község  h a t á r á b a n  
fekvő  abonyi  2925 .  sz.  t l jkvben  A.  I.  1 — 2 .  sor  
4219  a  12.  6501  h r sz .  a.  felvet t  inga t lanok  az  1881.  
évi  LX.  t.-cz.  156.  §-a  é r t e l m é b e n  egészben ,  t ehá t  
a  Földi  Mihályné  szül .  Zelei  E rz sébe t ,  k iskorú  Ze-
lei  Rozál ia ,  k iskorú  Zelei  Józse f ,  k iskorú  Z s e m l y e  
I s tván ,  kiskorú  Z s e m l y e  Pál ,  k iskorú  Z s e m l y e  Ilo-
na ,  kiskorú  Zsemlye  Mihály,  k iskorú  Z s e m l y e  Má-
ria  ju ta léka i  is  7 3 5  ko rona  kikiáltási  á r b a n  1903.  
évi  s z e p t e m b e r  hó  15-ilc  napján  dél-
e lőt t  II ó r a k o r  Abony  k ö z s é g h á z á b a n  á r v e r é s  
a lá  fog  b o c s á j t a t n i  és  a  kikiáltási  á r o n  alul  is  el  
fog  ada tn i .  

Venni  s z á n d é k o z ó k  t a r toznak  a  kikiál tási  á r  
1 0 %  k é s z p é n z b e n ,  vagy  az  1881.  LX.  t . -cz.  4 2 .  
§ -ban  je lze t t  á r f o l y a m m a l  s zámí to t t  és  az  1881 .  
évi  n o v e m b e r  hó  1 -én  kelt  3333 .  sz.  igazságügyi  
miniszter i  r e n d e l e t  8  § - á b a n  je lö l t  és  ó v a d é k k é -
pesnek  nyi lvání tot t  é r t é k p a p í r b a n  a  kiküldöt t  ke-
zéhez  le tenni ,  vagy  neki  a  b í róságná l  e lő legesen  
e lhe lyezet t  b á n a t p é n z r ő l  kiállított  e l i smervény t  át-
szolgál la tn i . 

Vevő  köte les  a  vé te lá r t  3  egyenlő  r é s z l e t b e n  
és  pedig  az  e lsőt  az  á r v e r é s  j o g e r ő r e  e m e l k e d é s e  
u t án  15  nap ,  a  másod ika t  30  nap ,  az  utolsót  4 5  
n a p  alat t  mindig  az  á r v e r é s  nap j á tó l  s z á m í t a n d ó  
5°/o  k a m a t o k k a l  együt t  a  ezeglédi  kir.  adóh iva t a l ,  
mint  letéti  p é n z t á r n á l  s zabá ly sze rű  letéti  ké rvény  
kapcsán  lefizetni  és  a  véte lár  u tán  j á r ó  k incs tá r i  
i l letéket  viselni.  

A  b á n a t p é n z  az  utolsó  rész le tbe  fog  b e s z á -
mí t ta tn i . 

Az  á rve rés i  feltélelek  többi  pon t j a i ,  a  h iva-
talos  órák  a la t t  a  kir.  j b i róság  t e tekkönyvi  i ra t tá -
r á b a n  és  Abony  község  e l ö l j á r ó s á g á n á l  meg te -
kin thető . 

Czegléd ,  1903.  j u n i u s  25.  n a p j á n .  
A  kir.  j b i ró ság ,  mint  Ikvi  h a l ó s á g .  

d r .  H u r d á c s ,  
kir.  albiró.  

E l a d á s . 

A  szelei-uton  egy  tagban  levő  körű  bel  il  90  
holdas  tanya  föld  —  mely  néhai  Laczkó  
Pál  örökösei  tu la jdona  —  a  hozzá  való  
összes  épületekkel  s  gazdasági  felszerelések-
kel  együtt  örökáron  eladó,  esetleg  haszon-
bérbe  kiadó.  Felvilágosítás  szerezhető  özv.  
Laczkó  Pál né  lakásán  minden  kedd,  csü-
törtök  és  vasárnapi  nap  délu tánja in .  A  tá-
borhegyen  levő  3  hold  szölö  szintén  eladó.  

EEadàs. 
Hatá runkban  lévő,  özvegy  Csáky  Gézán  é  
tula jdonát  képező  60  ho ldny i  első  oszt.  ta-

nya  föld  eladó.  
Értekezhetni  tu la jdonosnál ,  Tápiógyörgyén.  

H  i r  d  e  t  é  s.  
Van  s z e r e n c s é m  a  n a g y é r d e m ű  a b o n y i  hölgy-

közönsége t  é r tes í t en i ,  hogy  

Női-r uh a  varrodám at 
a  mai  napon  m e g n y i t o t t a m .  

Elvállalok  a  l egkényesebb  izlést  k ie lég í tő  
F r a n c z i a  és  Angol  Gosz lümöke t  E l e g á n s  B e l a u s ,  
Pongyolák  slb.  mérséke l t  a r b a n ,  úgysz in tén  pol-
gári  iskolát  végzet t  l eanyoka t  4  h ó n a p  alat t i  t e l j e s  
k i k é p z é s r e ;  um.  szabni ,  var rn i ,  r a jzo ln i ,  a  t anu lás i  
idő  alat t  mindenki  s a j a t  r é s z e r e  v a r r h a t  t e t s zé s  
szer int i  r uháka t ,  s zemé lyes  v e z e t é s e m  és  fe lügye-
le tem  ala t t .  A  n a g y é r d e m ű  k ö z ö n s é g  p á r t f o g á -
sát  kér i .  

Sch.  Fröhl ich  Berta .  
L a k á s  :  Szolnoki -u l  Kuhn  Róza  h á z á b a n ,  Pin-

tér  u r  h a z á v a l  s z e m b e n .  
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A N D K Ä S S Y - Ü T  2,  s z .  
a  ruggyantagyártás  meghonosítója  

Magyarországon 

a  legnagyobb  szőlészeti  és  bo-
rászati  szaKüzlet.  

Legnagyobb  raktár  az  összes  
s z ü r e t e i é s i  g é p e t i b e n  é s  e s z -

közökben, 
S Z Ő L Ő Z U Z Ó K 

bogyózóval  és  anélkül,  
MABILLE-  és  DUPLEX-rendszerü  

B G R S A J T O K 

gőzerőre  és  viznyomásra  berendezve,  a legszebb  és  
legjobb  kivitelben  elkészítve.  

S á r  В  О В  S Z I V A T T Y U  К  В A N , 

Képes  ár jegyzék  és  költségvetés  ingyen  
és  bérmentve.  " Q y  

A  iiici&yii!"  kiráhi  állam  va suta к 
О » '  С/  

30  szam  

w  V é r g y ó g y í t á s  (Hemopatia).  Uj  és  ere-
d e n  15  é v  ó t a  k i p r ó b á l t  g y ó g y m ó d ,  a  m e l y  
h a z á n k  é s  a  k ü l f ö l d  j o b b  k ö r e i b e n  á l t a l á n o s  
с  i s im- ré snek  ö r v e n d .  R e n d k í v ü l i  j ó  s iker re l 
lesz  a l k a l m a z v a  a s t h m a ,  sz ív - , g y o m o r - ,  h ó l y a g -
é s  i d e g b a j o k b a n ,  vé r -  e s  b ő r b á n t a l i n a k  ellen  
é s  k i z á r j a  a z  e l m e z a v a r  é s  s z é l h ű d é s  beá l l t á t .  
A  k e z e l é s e  k e d e m e s ,  n e m  g á t o l j a  a  b e t e g e t  
nap i  f o g l a l k o z á - á h a n  é s  t a r t ó s ,  g y ö k e r e s  g y ó -
gy u l á s i  e r e d m é n y  ez .  E g y ó g y m ó d  m e g a l a p í t ó j a  
Dr.  K o v á c s  J  f ő v á r o s i  o r v o s ,  a  ki  ek  líuda-

• jhsten,  V.  Váczi-körút  18  sz.  a l a t t  e g e ,  e z e n  
czé l r a  b e r e n d e z e t t  o r v o s i  r e n d e l ő  i n t é z e t e  v a n ,  
m e l y e t  m  n ü a  > -knak  l e g m e l e g e b b e n  a j á n l j u k ,  
a  kik  a  fen t  e lő so ro l t  b a j o k  v a l a m e b  ikénen  
szei  v e d n e k .  Dr  K o v á c s  J.  levélbel i  m e g -
k  r e s é s r e  k é s z s é g e s e n  v á l a s z o l .  

SZABADALMAKAT 
ÉRTÉKESÍTŐ  V Á L L A L A T  

« » » Á s z T a H ( T Ö R v e E j . c z É q ) 
B U D A P E S T ,  E R Z S É B E T - K Ö R U T I Z I  
.  K z a b a d a l m a k a t . f i n a n c l r o z  
t a l á l m a n y o K a t .  b e l a j s t r o m o z  v é d j e g y e k e t  

i s  m u s t r á k a t .  rKLVILÁCOSITAS  DÍJTALAN.  

Budapes t ,  V. ker..  Vácz i -körut  32.  szám.  
Ajánlja  а  magyar  kir. államvasutak  gépgyárában  készült  4.  (>. .8  10 ás  1121<нмч\|íi  gözesáplő  

készleteit.  14.  Ki  és  2d  I erejű  Coinpound-lokooiobiljait  és  végre  —  :  

egujabb  szerkezetű  l'ukaszállá-.  marok-
rakó-  ás  kévekűlö-aralögépeit,  továbbá  

aozálöntásű  ekefővel  ellátott  ekéit  és  egyéb  mezőgazdasági  eszközeit  II) 10 

M y o m .  S z e r d a h e l y i  J á n o s  A b o n y b u u  

VI.  évfolyam.  

gépgyárának  vcztTiiguiiiksigc  


